Cac thuat ngir tiéng Anh chuyén nganh luat pho bién
Cic thuit ngir tiéng Anh chuyén nganh luit van A

« Accredit : Uy quyén, tiy nhiém

e Acquit : Xir tring 4n, tuyén bd vo toi

e Actand deed : Vin ban chinh thirc (c6 dong dau)

o Actas amended : Luét sira doi

o Actof god : Thién tai, truong hop bét kha khang

o Act of legislation : Sic luat .

e Activism (judicial) : Tinh tich cyc (ctia thim phén, toa an)
e Actus reus : Khach quan cua tdi pham

e Adversarial process : Qua trinh tranh tung

o Affidavit : Ban khai

« Alternative dispute resolution (ADR) : Giai quyét tranh chap bang phuong thirc khac
e Amicus curiae : Than hiru cua toa an

« Appellate jurisdiction : Tham quyén phiic tham

e Appendix : Phu luc

e Appropriate rates: Ty 1€ tuong tng

e Arbitrator: Trong tai

« Argument against (someone’s argument): Ly 1& phan dbi
e Argue for : Puaraly I& ing ho

e Argument : Sy lap luén, ly 1€

e Arraignment : Sy ludn toi

« Arrest : Bit giir

o Attorney : Luat Su

Cic thuat ngir vin B

« Bail : Tién bao lanh

e Be convicted of : Bi két toi

« Be in the process of: Trong tién trinh

 Bench trial : Phién xét xir bai thAm phan

« Bill of attainder : Lénh tudc quyén cong dan va tich thu tai san
« Bill of information : Pon kién ctia cong to

« Breach of contract: Vi pham hop dong

e Bring into account : Truy ctru trach nhi¢m

Cic thuit ngir van C

o Certificate of correctness: Ban chung thuc

e Circulars: Thong tu

e Civil law : Luat dan su

e (lass action lawsuit : Vu kién thay mat tap thé
e Client : Than chu



« Collegial courts : Toa cip cao

e Commercial term : Thuat nglt thwong mai

e Commit : Pham tdi, pham 16i

e Common law : Thong luat

o Complaint : Khiéu kién

« Concurrent jurisdiction : Thdm quyén tai phan dong thoi
« Concurring opinion : Y kién dong thoi

« Conduct a case : Tién hanh xét xir

« Constitutional Amendment : Phan chinh stra Hién Phap
« Constitutional rights : Quyén hién dinh

« Congress : Quéc hoi _

« Corpus juris : Luat doan thé

« Court of appeals : Toa phiic thim

e Courtroom workgroup : Nhom lam viéc cia toa an

e Crime : Toi pham

e Criminal law : Luat hinh sy

« Cross-examination : D6i chat

o Child molesters : Ké quiy rdi tré em

Cic thuat ngir vin D

« Damages : Khoan dén bu thiét hai

« Date of issue: Ngay cap/ngdy phat hanh

o Deal (with) : Giai quyét, xt Iy.

« Decision of establishment : Quyét dinh thanh lap
« Declaratory judgment : An van tuyén nhan

« Decline to state : Tl chdi khai bao

e Decree : Nghi dinh

¢ Defendant : Bi don, bi cao

« Delegate : Pai biéu

e Democratic : Dan Chu

« Deploying: B tri, trién khai

e Deposition : Loi khai

« Depot : Ké bao quyén

« Dispute : Tranh chép, tranh luan

« Dissenting opinion : Y kién phan d6i

o Diversity of citizenship suit : Vu kién gilta cac cong dan cua céc bang

Cac thuit ngir vin E

Economic arbitrator: Trong tai kinh té
Election Office : Van phong bau cir
Equity : Luat cong binh

Ex post facto law : Luat c¢6 hi¢u luc hdi tb

Cic thuat ngir vin F



« Federal question : Van dé lién bang

e Felony : Trong toi

o Fine : Phat tién

o Fiscal Impact : Anh huong dén ngan sach cong

o Forfeitures : Phat n6i chung

e Free from intimidation : Khong bi de doa, tu nguyén.
 Fund/funding : Kinh phi/cap kinh phi

Cic thuat ngir vin G

o General Election : Tong Tuyén Cir

« Government bodies : Co quan cong quyén
« Governor : Théng Dbc

« Grand jury : Boi tham doan

Cic thuat ngir vin H
« High-ranking officials : Quan chirc cap cao
Cic thuat ngir van I

 Impeach: Dit van dé

e Impeachment : Luan t0i

e Independent : Boc lap

e Indictment : Céo trang

« Initiatives : Dé xudng luat

« Inquisitorial method : Phuong phap diéu tra
« Interrogatories Cau chat van tranh tung

« Investment licence: Gidy phép dau tu

Cac thuit ngir van J

 Judgment : An vin

e Judicial review : Xem xét cua toa an
o Jurisdiction : Tham quyén tai phan

o Justiciability : Pham vi tai phan

e Justify : Gidi trinh

e Juveniles : Vi thanh nién

Ciac thuit ngir van L

e Law consequence: Hau qua phap ly

e Law School President : Khoa Trudéng Truong Luat
e Lawsuit: Vu kién

o Lawyer: Luat su

e Legal benefit: Loi ich hgp phap



o Letter of authority: Gidy uy quyén
e Libertarian : Tu Do

e Livesin: Cu ngu tai

o Lobbying : Van dong hanh lang

Ciac thuit ngir van M

 Magistrate : Tham phan hanh chinh dia phuong, thim phan tiéu hinh
o Mandatory sentencing laws : Cac lut xtr phat cudng ché

o Member of Congress : Thanh vién qudc hoi

e Mens rea : Co y dinh pham t0i, yéu td chu quan cua tdi pham
 Mental health : Strc khoe tAm thin

e Merit selection : Tuyén lya theo cong trang

e Misdemeanor : Khinh t0i

« Modification of contract: Stra d6i hgp dong

« Modified: Stra doi

« Monetary penalty : Phat tién

CAc thuit ngir van N

e Natural Law : Luét tu nhién
e Nolo contendere (“No contest.”) : Khong tranh cai

Cic thuat ngir vin O

« Opinion of the court : Y kién ctia toa an

e Oral argument : Tranh ludn miéng

e Order of acquittal : Lénh tha bong

e Ordinance: Phép 1énh

« Ordinance-making power : Tharn quyén ra cic sic 1énh
« Original jurisdiction : ThAm quyén tai phan ban dau

«  Other provisions: Nhing diéu khoan khac

Cic thuat ngir vin P

e Parole : Tam tha

o Party : Dang

e Peace & Freedom : Hoa Binh & Ty Do
o Per curiam : Theo toa

e Petit jury (or trial jury) : Boi thim doan
e Plaintiff : Nguyén don

e Plea bargain : Thuong lugng vé bao chita, thoa thuan 161 khai
e Pleading : Tranh tung

e Political Party : Bang Phai Chinh Tri

o Political platform : Cuong linh chinh tri
« Political question : Van dé chinh trj



e Polls : Phong bo phiéu

« Popular votes : Phiéu ph thong

e Precinct board : Uy ban Phan khu Bau ctr
e Primary election : Vong bau cir so bd

e Private law : Tu phap

e Pro bono publico : Vi lgi ich cong

e Probation : Tu treo

e Proposition : Dy luat

e Prosecutor : Bién ly

« Provisions applied: Piéu khoan ap dung
 Public Authority : Céng quyén

e Public law : Céng phap

e Public records : Hb so cong

« Purchase contract: Hop dong mua ban hang hoa

Cac thuit ngir van R

« Recess appointment : B6 nhiém khi ngimg hop
e Reconciliation : Hoa gidi

e Republican : Cong Hoa

e Reside: Cutra

« Reversible error : Sai lam can phai sira chita

Cic thuat ngir vin S

e Secretary of the State : Thu Ky Tiéu Bang

e Self-restraint (judicial) : Su ty han ché ctia thim phan
e Senate : Thugng Vién

« Senatorial courtesy : Quyén wu tién ctia thuong nghj si
« Sequestration (of jury) : Su cach ly (bdi tham doan)

« Shoplifters : K¢é an cap vit & cira hang

« Socialization (judicial) : Hoa nhap (cta thim phan)

« Standing : Vi thé tranh chap

o State Assembly : Ha Vién Tiéu Bang

o State custody : Trai tam giam cua bang

« State Legislature : Lap Phap Tiéu Bang

o State Senate : Thugng vién tiéu bang

o Statement : Ldi Tuyén B6

o Statutory law : Luat thanh van

e Sub-Law document : Van ban dudi luat

« Superior Court Judge : Chanh toa thugng thim

e Supervisor : Gidm sat vién

Cac thuit ngir van T

o Take the floor: Phat biéu y kién



« Taxable personal income : Thu nhap chiu thué c4 nhan

« Taxpayers : Nguoi dong thué

 Top Priorities : Uu tién hang dau

o Tort : Sy xdm hai, trach nhiém ngoai hop dong

e The ban of law: Piéu cdm cta phap luat

« The bargained parties: Cac bén giao két hop dong

e The certificate of flat ownership: Glay ching nhan quyen sO hitu nha ¢
o The certificate of land ownership: Gidy chimg nhén quyén st dung dat
o The contents in contract: Noi dung dugc néu trong hop dong

e The notary public: Cong chirng vién

« Three-judge district courts : Cac toa 4n hat v6i ba thAm phan

« Three-judge panels (of appellate courts) : Uy ban ba thim phan (cta cac toa phuc thim)
o Trade registration certificate: Gidy chimg nhan ding ky kinh doanh

e Transaction: Thuong vu, giao dich

e Transparent : Minh bach

e Treasurer : Thu Quy

Cac thuat ngir vin U

e Unfair business : Kinh doanh gian lan ﬂ
e Unfair competition : Canh tranh khong binh dang

Cac thuat ngir vin V

 Violent felony : Ti pham mang tinh con dd

e Voir dire : Tham tra so khoi

e Volunteer Attorney : Luat Su tinh nguyén

e Voter Information Guide : Tép chi dan cho cur tri
Cic thuat ngir vin W

« Warrant : Gidy phép, chimg chi

Writ of certiorari : Lénh chuyén ho so 1én toa cap trén, 1énh Iy 1én xét xir lai
e Writ of mandamus : Lénh thi hanh, 1€nh yéu cau thyc hién

Cac b luat hién hanh tai Viét Nam bang tiéng Anh

‘Tiéng Viét HTié'ng Anh ‘
Luét Bau cir dai biéu Qudc hdi va dai  ||Law on Election of Deputies to the National Assembly
bi¢u H)1 dong nhan dan and People’s Councils

Luat Tai nguyén, moi truong bién va  ||Law on Natural resources and environment of sea and
hai dao islands

‘Luat Ngan sach Nha nudc HLaW on State Budget ‘

ILudt An toan, vé sinh lao dong ILaw on Occupational, safety and hygiene |




|Lu£1t Kiém toan Nha nuéc

[Law State Audit Office of Vietnam

Luat Ban hanh van ban quy pham phap
luat

Law Promulgation of legislative documents

|Lu£1t Tb chtc chinh quyén dia phuong

|Law Organizing the local Government

|Lu£1t T6 chiic Chinh phu ||Law Organizing the Government
\Luét Nghia vu quan sy HLaw on Military service
\Luét Tha y HLaw on Veterinary medicine

[Luat M3t tran T6 Qudc Viét Nam

HLaW Vietnamese Fatherland Front

ILuat Cong an nhan dan

“Law on the People’s Public security forces

|Lu£1t Giao duc nghé nghi¢p

|ILaw on Vocational education

Luat Quan ly, st dung von nha nudc
dau tu vao san xuat kinh doanh tai

Law Management and utilization of state capital
invested in the enterprise’s manufacturing and

doanh nghiép business activities
ILut Dau tu ILaw on Investment
\Luat Doanh nghi¢p HLaw on Enterprises
\Luat Nha & HLaW on Housing

‘Luét Kinh doanh bat dong san

HLaW on Real estate trading

‘Luét To6 chirc Vién kiém sat nhan dan

HLaw on Organization of People’s Procuracy

ILut T4 chire Toa 4n nhan dan

HLaw on Organization of People’s Courts

ILut T chire Quéc hoi

ILaw on Organization of the Nation Assembly

ILuat H¢ tich

ILaw on Civil status

‘Luaﬁt Béo hiém xa hoi

HLaW on Social insurance

‘Luaﬁt Can cudc cong dan

HLaW on Citizen identification

‘Luaﬁt Béao v¢ mdi truong

ILaw on Environmental protection

‘Luét Hai quan

ILaw on Customs

ILudt Cong chimg

HLaw on Notarization

[Ludt Pha san

ILaw on Bankruptcy

‘Luaﬁt Hon nhéan va Gia dinh

HLaW on Marriage and Family

‘Luaﬁt Xay dung

HThe Construction Law

‘Luat Diu tu cong

HLaw on Public investment

Luat Nhép canh, xuét canh, qué canh,
cu tri ciia nguoi nude ngoai tai Viét
Nam

Vietnam

Law Entry, exit, transit and residence of foreigners in

ILuat Dét dai

HLand Law

Luéat Thuc hanh tiét kiém, chéng lang
phi

Law on Thrift Practice and waste combat

‘Luét PAu thau

HLaw on Bidding




ILuat Béo vé va kiém dich thyc vat

[Law on Plant Protection and Quarantine

‘Luét Tiép cong dan

ILaw on Reception of Citizens

[Ludt Viéc 1am

HLaw on Employment

ILuat Xudt ban

HPuinshing Law

|Lu£1t Phong chéng thién tai

||Law on Natural disaster prevention and control

ILuat Hop tac xa

|Cooperative Law

|Lu£1t Tai nguyén nudc

[Law on Water resources

ILudt Thi do

ILaw on the Capital

‘Luét Dy trit Qudc gia

ILaw on the National Reserve




